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BUS-Leitungen 

BUS cables

schnell und präzise ... 
fast and precise ...

ConCab kabel gmbh
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Feldbus /  
fieldbus

Norm /  
norm

Artikel Nr. /
part no.

Typ /
type

Verlegung /
application UL CSA Seite / 

page

PROFIBUS®

(SUCOnet P®,
Modulink P®)
bis / up to  500 kbit/s

DIN 19245 
Teil / part 1+2
EN 50170

93 022 016 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,22) fest / fixed 156

93 022 026 BUS-PVC-C (2 x 2 x 0,22) fest / fixed 156

94 025 016 BUS-Schleppflex®-PUR-C (1 x 2 x 0,25) flexibel / flexible 158

94 025 026 BUS-Schleppflex®-PUR-C (2 x 2 x 0,25) flexibel / flexible 158

PROFIBUS DP
(SINEC® L2 
SIMATIC NET F.I.P)
bis / up to 12 Mbit/s

DIN 19245
Teil / part 3
EN 50170

93 064 0161 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,64 Ø) fest / fixed 156

93 064 0163 BUS-H-C (1 x 2 x 0,64 Ø) halogenfrei / halogen-free fest / fixed 156

93 064 0164 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,64 Ø) FAST CONNECT fest / fixed 156

93 064 0102
BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,64 Ø) schwarz, Erdverlegung, UV-beständig / 
black, buried in ground, UV resistant fest / fixed 156

93 064 01310 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,64 Ø) + 3 x 1 fest / fixed 156

93 064 01415 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,64 Ø) + 4 x 1,5 fest / fixed 156

festoon 93 023 016 CC-Festoon BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,64 Ø) flexibel / flexible 154

94 024 016 BUS-Schleppflex®-PUR-C (1 x 2 x 0,64 Ø) flexibel / flexible 158

94 024 0164 BUS-Schleppflex®-PUR-C (1 x 2 x 0,64 Ø) FAST CONNECT flexibel / flexible 158

94 064 01310 BUS-Schleppflex®-PUR-C (1 x 2 x 0,64 Ø) + 3 x 1 flexibel / flexible 158

94 064 01415 BUS-Schleppflex®-PUR-C (1 x 2 x 0,64 Ø) + 4 x 1,5 flexibel / flexible 158

torsion 94 080 016 CC-Torsion BUS-PUR-C (1 x 2 x 0,8 Ø) halogenfrei / halogen-free flexibel / flexible 154

PROFIBUS PA
für explosive Bereiche
for explosive areas

DIN 19245
EN 50170

95 181 11 BUS-PA 02Y(St)CY 1 x 2 x AWG 18/1 blau / blue fest / fixed 172

95 181 10 BUS-PA 02Y(St)CY 1 x 2 x AWG 18/1 schwarz / black fest / fixed 172

95 189 11 BUS-PA 02Y(St)CY 1 x 2 x AWG 18/19 blau / blue flexibel / flexible 172

95 189 10 BUS-PA 02Y(St)CY 1 x 2 x AWG 18/19 schwarz / black flexibel / flexible 172

95 189 114 BUS-PA 02Y(St)CY 1 x 2 x AWG 18/19 FAST CONNECT blau / blue flexibel / flexible 172

95 189 104 BUS-PA 02Y(St)CY 1 x 2 x AWG 18/19 FAST CONNECT schwarz / black flexibel / flexible 172

CAN-BUS
bis / up to  1 Mbit/s

ISO 11898 93 022 016 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,22) fest / fixed 162

93 022 026 BUS-PVC-C (2 x 2 x 0,22) fest / fixed 162

93 034 016 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,34) fest / fixed 162

93 034 026 BUS-PVC-C (2 x 2 x 0,34) fest / fixed 162

93 050 016 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,50) fest / fixed 162

93 050 026 BUS-PVC-C (2 x 2 x 0,50) fest / fixed 162

93 075 016 BUS-PVC-C (1 x 2 x 0,75) fest / fixed 162

93 075 026 BUS-PVC-C (2 x 2 x 0,75) fest / fixed 162

94 025 016 BUS-Schleppflex® PUR-C (1 x 2 x 0,25) flexibel / flexible 162

94 025 026 BUS-Schleppflex® PUR-C (2 x 2 x 0,25) flexibel / flexible 162

94 034 016 BUS-Schleppflex® PUR-C (1 x 2 x 0,34) flexibel / flexible 162

94 034 026 BUS-Schleppflex® PUR-C (2 x 2 x 0,34) flexibel / flexible 162

94 050 016 BUS-Schleppflex® PUR-C (1 x 2 x 0,50) flexibel / flexible 162

94 050 026 BUS-Schleppflex® PUR-C (2 x 2 x 0,50) flexibel / flexible 162

InterBUS®

SENSOR-/
ACTOR-BUS

DIN 19258
EN 50254

93 022 036 BUS-PVC-C (3 x 2 x 0,22) fest / fixed 156

93 022 030 01 BUS-PVC-C (2 x 2 x 0,22 + 3 x 1) Yv fest / fixed 156

94 025 036 BUS-Schleppflex® PUR-C (3 x 2 x 0,25) flexibel / flexible 158

94 025 036 01 BUS-Schleppflex® PUR-C (3 x 2 x 0,25 + 3 x 1) flexibel / flexible 158

BitBUS® IEEE 1118 93 022 036 BUS-PVC-C (3 x 2 x 0,22) fest / fixed 156

94 025 036 BUS-Schleppflex® PUR-C (3 x 2 x 0,25) flexibel / flexible 158

DIN-Mess-BUS DIN 66348
ISO 8482

93 022 036 BUS-PVC-C (3 x 2 x 0,22) fest / fixed 156

94 025 036 BUS-Schleppflex® PUR-C (3 x 2 x 0,25) flexibel / flexible 158

AS-INTERFACE® 930 215 10 BUS AS-I  2 x 1,5  PVC/TPE schwarz / black flexibel / flexible 164

930 215 19 BUS AS-I  2 x 1,5  PVC/TPE gelb / yellow flexibel / flexible 164

930 2215 10 BUS AS-I  2 x 1,5  PVC/PVC schwarz / black flexibel / flexible 164

930 2215 19 BUS AS-I  2 x 1,5  PVC/PVC gelb / yellow flexibel / flexible 164

930 5215 10 BUS AS-I  2 x 1,5  PP/PUR halogenfrei schwarz / halogen-free  black flexibel / flexible 164

930 5215 19 BUS AS-I  2 x 1,5  PP/PUR halogenfrei gelb / halogen-free  yellow flexibel / flexible 164

930 7215 10 BUS AS-I  2 x 1,5  EPDM schwarz / black flexibel / flexible 164

930 7215 19 BUS AS-I  2 x 1,5  EPDM gelb / yellow flexibel / flexible 164

CC-Link®-BUS 93 350 013 CC-CC-Link-BUS (in Anlehnung an / according to CC-Link®) fest / fixed 154

93 350 012 013 CC-CC-Link-BUS (in Anlehnung an / according to CC-Link®) fest / fixed 154

ConCab kabel verbindet152
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Feldbus /  
fieldbus

Norm /  
norm

Artikel Nr. /
part no.

Typ /
type

Verlegung /
application UL CSA Seite / 

page
DeviceNet™ 910 115 118 05 Thick Cable 1x2xAWG15 + 1x2xAWG18 grau / grey fest / fixed 168

910 115 118 06 Thick Cable 1x2xAWG15 + 1x2xAWG18 violett / violet fest / fixed 168

910 122 124 05 Thin Cable 1x2xAWG22 + 1x2xAWG24 grau / grey fest / fixed 168

910 122 124 06 Thin Cable 1x2xAWG22 + 1x2xAWG24 violett / violet fest / fixed 168

912 122 124 06 Thin Cable 1x2xAWG22 + 1x2xAWG24 violett / violet, halogen frei fest / fixed 168

911 115 118 09 Schleppflex® Thick Cable 1x2xAWG15 +1x2xAWG18 gelb / yellow flexibel / flexible 168

911 115 118 06 Schleppflex® Thick Cable 1x2xAWG15 + 1x2xAWG18 violett / violet flexibel / flexible 168

911 122 124 09 Schleppflex® Thin Cable 1x2xAWG22 + 1x2xAWG24 gelb / yellow flexibel / flexible 168

911 122 124 06 Schleppflex® Thin Cable 1x2xAWG22 + 1x2xAWG24 violett / violet flexibel / flexible 168

EIB 425 08002 10 BUS-EIB J-Y(St)Yv 2 x 2 x 0,8mm fest / fixed 166

480 08002 10 BUS-EIB J-Y(St)Yv 2 x 2 x 0,8mm, halogenfrei / halogen-free fest / fixed 166

425 08002 315 10 BUS-EIB Hybrid J-Y(St)Yv 2 x 2 x 0,8mm + 3 x 1,5mm² fest / fixed 166

Hybrid-BUS DESINA® 931 4015 2980 BUS-Schleppflex® Hybrid-PUR 4 G 1,5 + 2 P980/1000 flexibel / flexible 167

931 5015 2980 BUS-Schleppflex® Hybrid-PUR 5 G 1,5 + 2 P980/1000 flexibel / flexible 167

EN 50173 931 4025 2980 BUS-Schleppflex® Hybrid-PUR 4 G 2,5 + 2 P980/1000 flexibel / flexible 167

931 5025 2980 BUS-Schleppflex® Hybrid-PUR 5 G 2,5 + 2 P980/1000 flexibel / flexible 167

ETHERBUS®
TCP/IP
bis / up to 100 Mbit/s
CAT 5

471 2402 15310 Ether-BUS-C (2 x 2 x AWG 24/1) fest / fixed 170

471 2402 25310 Ether-BUS-C (2 x 2 x AWG 24/1) fest / fixed 170

471 2402 35310 Ether-BUS-C (2 x 2 x AWG 24/1) fest / fixed 170

471 2404 15310 Ether-BUS-C (4 x 2 x AWG 24/1) fest / fixed 170

471 2404 25310 Ether-BUS-C (4 x 2 x AWG 24/1) fest / fixed 170

471 2404 35310 Ether-BUS-C (4 x 2 x AWG 24/1) fest / fixed 170

471 2602 15310 Ether-BUS-C (2 x 2 x AWG 26/7) fest / fixed 170

471 2604 15310 Ether-BUS-C (4 x 2 x AWG 26/7) fest / fixed 170

471 2402 45310 Schleppflex®-Ether-BUS-C (2 x 2 x AWG 24/19) flexibel / flexible 170

471 2404 45310 Schleppflex®-Ether-BUS-C (4 x 2 x AWG 24/19) flexibel / flexible 170

471 2604 45310 Schleppflex®-Ether-BUS-C (4 x 2 x AWG 26/19) flexibel / flexible 170

CAT 6 471 2604 46310 Schleppflex®-Ether-BUS-C (4 x 2 x AWG 26/19) flexibel / flexible 170

PROFInet® 471 2202 45310 Schleppflex®-Ether-BUS-C (2 x 2 x AWG 22/7) FAST CONNECT flexibel / flexible 170

SAFETY-BUS® 94 075 03 09 CC-BUS-SAFETY-PUR (3 x 0,75) fest / fixed 160

LON-BUS 935 123 120 06 CC-LONBUS-C (1 x 2 x AWG 23/1 + 2 x AWG 20/1) fest / fixed 161

935 1602 06 CC-LONBUS 1 x 2 x AWG 16/19 fest / fixed 161

935 2202 06 CC-LONBUS 1 x 2 x AWG 22/1 fest / fixed 161

Foundation™ 
Feldbus

913 118 18 09 CC-BUS-FF-C 1 x 2 x AWG 18 + 1 x AWG 18 fest / fixed 155

913 118 09 CC-BUS-FF-C 1 x 2 x AWG 18 fest / fixed 155

914 118 18 09 CC-BUS-FF-C 1 x 2 x AWG 18 + 1 x AWG 18 fest / fixed 155

914 118 18 01 CC-BUS-FF-C 1 x 2 x AWG 18 + 1 x AWG 18 fest / fixed 155

Eingetragene Warenzeichen / Registered Trademarks:
AS-Interface®  AS International
BitBUS®   Intel Corporation
CAN-Bus   Control Area Network-Bussystem nach ISO 11898
CC-Link®   CLPA CC-Link Partner Association
DESINA®    VDW (Verein Deutscher Werkzeugmaschinenfabriken e.V.)
DeviceNet™ O  DVA (Open DeviceNet Vendors Association)
EIB   European Installation Bus
ETHERBUS®  Sixnet
Foundation™ Fieldbus  Fieldbus Foundation
InterBUS®   Phoenix Contact GmbH & Co.
LON-Bus   Local Operating Network 
Modulink P®  Weidmüller GmbH & Co.
PROFInet®      PNO (PROFIBUS Nutzerorganisation)
SAFETY Bus®  Pilz GmbH & Co. KG 
Schleppflex®   ConCab kabel gmbh 
SUCOnet P®  Klöckner Moeller GmbH 
SIMATIC NET, SINEC®   Siemens AG
VariNet-P®   Pepperl + Fuchs GmbH

153ConCab kabel connects
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Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitte / Aderfarben 

no. of cores + cross-sections / core colours

Mantelfarbe
 

outer sheat colour

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

93 023 016 festoon     1 x 2 x 0,64 mmØ/AWG23 /  gn, rt / gn, rd violett / violet 26 8,0 70

94 080 016 torsion     1 x 2 x 0,64 mmØ  /  gn, rt / gn, rd violett / violet 31 8,0 66

93 350 013 *  „CC-Link“ 1 x 3 x 0,5 / AWG20  /  bl, ge, ws / bu,ye, wh rot / red  47 7,7 90

93 350 012 013 * „CC-Link“ hybrid     1 x 3 x 0,5/AWG20 + 2 x 1/AWG18    
bl, br, gnge;  rt,sw / bu,bn, gnye; rd,bl rot / red 73 10,5 160

* in Anlehnung an CC-Link / in accordance to CC-Link

Aufbau / construction
Profibus „festoon“

93 023 016
Profibus „torsion“ 

94 080 016
System „CC-Link“ hybrid 

93 350 012 013

Leiteraufbau / conductor stranding: Cu-Litze blank / bare fine copper strands

Aderisolation / core insulation:
Materia / material:

Farbe / colour:

Zell PE / cell-PE
grün, rot / green, red

Zell PE / cell-PE
grün, rot / green, red

Zell PE / cell-PE / PVC
blau, gelb, weiss / blue, yellow, white 

rot, schwarz / red black

Schirmung / shielding Cu-Geflecht verzinnt /  
tinned copper shield 

Cu-Umlegung verzinnt /  
spiral shield of tinned copper wires 

Alu-kaschierte Folie /  
aluminium laminated foil 

Außenmantel / outer sheath:
Materia / material:

Farbe / colour:
PVC

violett / violet (RAL 4001)
PUR

violett / violet (RAL 4001)
PVC

rot / red (RAL 3000)

Flammwidrigkeit / flame retardance:  flammwidrig und selbstverlö schend (nach DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-1-2:2005-06)
flame retardant and self-extinguishing (acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06).

Technische Daten / technical data

Nennspannung / rated voltage: 300V 100V 300V

Prüfspannung / test voltage: 1.500V 1.500V 2.000V /AC

Leiteraufbau / conductor stranding: Cu-Litze blank / bare fine copper strands

Isolationswiderstand / insulation resistance: > 5 GOhm x km min. 200 MOhm x km > 5 GOhm x km

Wellenwiderstand / impedance:  150 Ohm  +/- 15 Ohm 150 Ohm  +/- 15 Ohm 110 Ohm  +/- 15 Ohm

Temperaturbereich / temperature range:
feste Verlegung / fixed installation:

bewegt / flexible installation: 
-30°C bis/to +80°C
  -5°C bis/to +50°C

-40°C bis/to +80°C
-25°C bis/to +75°C

-40°C bis/to +80°C
  -5°C bis/to +70°C

Biegeradius / bending radius:
feste Verlegung / fixed installation:

bewegt / flexible installation:
  8 x d  Außen-Ø / outer-Ø
12 x d  Außen-Ø / outer-Ø

  8 x d  Außen-Ø / outer-Ø
10 x d  Außen-Ø / outer-Ø

  8 x d  Außen-Ø / outer-Ø
10 x d  Außen-Ø / outer-Ø

Normen / approvals: DIN 19245, EN 50170-2 
UL Style 2571

DIN 19245, EN 50170-2
UL Style 2033

UL Style 2571

ConCab kabel verbindet152

CC-Bus Neuheiten / CC-bus news
Profibus Festoon & Torsion, CC-Link* 

Neuheiten
Um die zunehmend hohen mechanischen Anforderungen in der sicheren Automation erfüllen zu können, wurde das  ConCab- Liefer- 
programm um Profibus-Leitungen ergänzt, die als Variante „torsion“ für den Einsatz in Robotern und in der Variante „festoon“ z.B. 
zur Versorgung von Kabelwagen in der Krantechnik vorgesehen sind.
Offene Automatisierungs-Netzwerke folgen besonders in Asien einem de-facto-Standard, der sich mit CC-Link mehr und mehr 
auch außerhalb des asiatischen Marktes durchsetzt. In Anlehnung dieses Standards hat auch ConCab eine geeignete Leitung im 
Lieferprogramm, um die CC-Link-kompatiblen Geräte mit einem leistungsfähigen BUS-System zu verbinden. ConCab kabel gmbh ist 
registriertes Mitglied der CC-Link Partner Association (CLPA).

news
To meet the increasing mechanical requirements in safe automation, the product line was supplemented by Profibus cables that 
„torsion“ as a variant for use in robots and in the variant „festoon“ eg. to supply of cable car are provided in crane technology. 
Open automation networks especially in Asia follow a de-facto standard, which is gaining ground with CC-Link more and more also 
outside of the Asian market. On the basis of this standard also ConCab has a suitable bus-cable in the product range to connect 
the CC-Link compatible equipment with this powerful bus system. ConCab kabel gmbh is registered member of the CC-Link Partner 
Association (CLPA). 

ConCab kabel Mainhardt  Profibus festoon 93 023 016  1x2x0,64Ø E 172073 C US STYLE 2571  80°C/300V  DESINA   

ConCab kabel Mainhardt  Profibus torsion 94 080 016  1x2x0,64Ø E 172073 C US STYLE 2033  80°C/300V  DESINA   

ConCab kabel Mainhardt  93 350 012 013  1x3xAWG20+2xAWG18 E 172073 C US STYLE 2571

ConCab kabel gmbh
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155ConCab kabel connects

CC-Bus FF-PVC-C-913 / 914
Fieldbus Foundation™ Feldbus-Leitung, geschirmt 

fieldbus foundation™ fieldbus cable, shielded

Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitte / Aderfarben 

no. of cores + cross-sections / core colours

Mantelfarbe
 

outer sheat colour

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

913 118 18 09 1 x 2 x AWG 18 + 1 x AWG 18  /  bl, br, gnge / bu,bn, gnye gelb / yellow 65 7,9 94

913 118 09  1 x 2 x AWG 18   /  bl, br / bu,bn gelb / yellow 62 7,9 83

914 118 18 09 1 x 2 x AWG 18 + 1 x AWG 18   /  bl, br, gnge / bu,bn, gnye gelb / yellow 107 12,3 184

914 118 18 01 1 x 2 x AWG 18 + 1 x AWG 18   /  bl, br, gnge / bu,bn, gnye blau / blue 107 12,3 184

<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS EMV
EMC

CE UL CSA

Aufbau
Feindrähtige verzinnte Kupferdrähte, Aderisolation auf PE-Basis. Adern zu Paaren verseilt, verzinnter Beidraht, geschirmt mit Alu-
kaschierter Folie, PVC-Außenmantel, flammwidrig und selbstverlö schend (nach DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-1-2:2005-06). 
Farben für Adern und Mantel gemäß der Übersichts-Tabelle unten. Bei 3 Adern mit Schutzleiter.
Typ 913: ohne Geflecht, Typ 914: mit längslaufender Kupferumlegung.

construction
Fine strands of tinned copper wires. PE core insulation. Cores twisted to pairs, tinned drain wire, overall shield of aluminium foil. 
PVC outer sheath, flame retardant and self-extinguishing (acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06).
Colours for cores and sheath according the overview-table below. 3 Cores with device ground.
type 913: without armouring, type 914: with longitudinal spiral copper

Anwendung
Die CC-Foundation™ Feldbus-Leitung PVC-C-913/914 geschirmt, kommt in der Prozess-Automatisierung zum Einsatz, besondes auf 
dem Anglo-Amerikanischen Markt. Diese Bus-System-Leitung besteht aus einem Adernpaar für die Datenübertragung. Das Kabel wird 
zur Anbindung von Sensoren und Aktoren verwendet.

application
The CC-Foundation™ fieldbus cable PVC-C-913/914 shielded, is used for process automation well-known on Anglo-American mar-
kets. This bus-system cable consists of one pair of cores for data transmission. The cable is used to connect sensors and actuators.

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:     300 V
Prüfspannung / test voltage:    1.500 V
Leiteraufbau / conductor stranding:   AWG 18
Isolationswiderstand / insulation resistance:  min. 100 MOhm x km
Wellenwiderstand / impedance:    100 - 120 Ohm 
Temperaturbereich / temperature range:   feste Verlegung / fixed installation:   -30°C bis/to +80°C
       bewegt / flexible installation:         -0°C bis/to +80°C
       CMG (UL)                  +105°C
Biegeradius / bending radius:    feste Verlegung / fixed installation:    15 x d  Außen-Ø / outer-Ø

Normen / approvals:     Fieldbus Foundation™ spec FF 816-14

ConCab kabel Mainhardt  Bus-FF-PVC-C-913  1x2xAWG18  E 172073 C US STYLE 20549  300V  80°C  DESINA   

ConCab kabel gmbh
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ConCab kabel Mainhardt  Bus-C-93  1x2x0,22  E 172073 C US  AWM STYLE 20963  1.000V  80°C  DESINA   

ConCab kabel verbindet152

Anwendung
CC-BUS PVC-C-93 kommt zum Einsatz in der Automatisierungs- und Kommunikationstechnik für die Vernetzung industrieller Feld-
bussysteme. CC-BUS-Leitungen erfüllen die geforderten Industriestandards (wie z.B. INTERBUS-S®, CAN, PROFIBUS, SINEC® L2).  
Die Leitungen zwischen den Busteilnehmern stellen ein wichtiges Verbindungsglied dar. Dabei werden an die dort eingesetzten 
Leitungen hohe Anforderungen an die Übertragungswerte gestellt.

application
CC-BUS PVC-C-93 is used for linking industrial fieldbus systems in automation and communication technology. CC-Bus cables meet 
high industrial standards, such as INTERBUS-S®, CAN, PROFIBUS and SINEC® L2. The cables between bus-users are an important 
intermediary link and set high standards for exact data transmission.

Aufbau
(1 x 2 x 0,22 mm²) bis (3 x 2 x 0,22 mm²)
Blanke, 7-drähtige Kupferlitze, Aderisolation aus PE oder PP. Aderfarben nach DIN 47100, Adern zu Paaren verseilt, Paare in Lagen 
verseilt, 2 paarige Version im Sternvierer verseilt, spezielle Folienumwicklung, Abschirmgeflecht aus verzinnten Kupferdrähten. 
Außenmantel auf PVC-Basis, weitgehend öl- und kühlmittelbeständig, flammwidrig und selbstverlö schend (nach DIN EN 60332-1-2 
VDE 0482 Teil 332-1-2:2005-06). 

(3 x 2 x 0,22 mm² + 3 x 1,0 mm²) Yv
für 0,22mm2  wie oben,  für 1,0mm2 : Aderisolation aus TPE, Aderfarben: rot, blau, grüngelb, verstärkter PVC-Außenmantel,  
UV-beständig, für den Einsatz im Innen- und Außenbereich sowie zur Erdverlegung geeignet.

(1 x 2 x 0,64 mmØ)
Blanker, eindrähtiger Kupferleiter, Aderisolation aus Zell-PE, Aderfarben grün und rot, Adern ge meinsam verseilt, Abschirmung aus 
alukaschierter Folie sowie Geflecht aus verzinnten Kupferdrähten. Außenmantel auf PVC-Basis, weitgehend öl- und kühlmittel-
beständig, flammwidrig und selbstverlöschend (DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-1-2:2005-06)
(1 x 2 x 0,64 mmØ) FAST CONNECT
mit zusätzlichem PVC-Innenmantel für leichteres Abisolieren zur Verwendung in der Klemm-Schneidtechnik
(1 x 2 x 0,64 mmØ) halogenfrei
mit Mantel aus halogenfreier Polymermischung
(1 x 2 x 0,64 mmØ) Yv
mit verstärktem Außenmantel auf PVC-Basis für den Einsatz im Innen- und Außenbereich sowie zur Erdverlegung geeignet.

(1 x 2 x 0,64 mmØ) + 3 x 1,0mm²
mit 3 weiteren Einzeladern, die Aderkennung für 1,0mm2 ist: schwarz, blau und grüngelb, Außenmantel auf PVC-Basis
(1 x 2 x 0,64 mmØ) + 4 x 1,5mm²
mit 4 weiteren Einzeladern, die Aderkennung für 1,5mm2 ist: schwarz mit weißen Ziffern, Außenmantel auf PVC-Basis 

construction
(1 x 2 x 0,22 mm2) to (3 x 2 x 0,22 mm2)
Bare, 7-strands of copper wires, PE or PP core insulation. Core colours acc. to DIN 47100, cores twisted to pairs and laid in layers, 
2 pair version twisted to star quad, special foil wrapping, tinned copper shield. PVC-based outer sheath, resistant to oil and cooling 
liquids, flame retardant and self-extinguishing (acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06).

(3 x 2 x 0,22 mm2 + 3 x 1,0 mm2) Yv 
For 0,22 mm2 as described above   for 1,0 mm2 polyester-based (TPE) core insulation. Core colours: red, blue, greenyellow. 
Enforced PVC-based outer sheath, UV-resistant for in- and outdoor use and for direct burial

to be continued on the next page

CC-Bus PVC-C-93 / CC-Bus H-C-93
Feldbus Leitung, geschirmt

<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS EMV
EMC

CE UL CSA DESINA

ConCab kabel gmbh
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Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitte/ AWG 

no. of cores + cross-sections/ AWG

Mantelfarbe
 

outer sheat colour

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

93 022 016 (1 x 2 x 0,22)   violett / violet * 18 5,3 35

93 022 026 (2 x 2 x 0,22)   violett / violet * 20 5,6 42

93 022 036 (3 x 2 x 0,22)   violett / violet * 37 7,5 78

93 022 03001 (3 x 2 x 0,22 + 3 x 1) Yv   schwarz / black 68 9,5 92

93 064 0161 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64 Ø) violett / violet * 25 7,6 62

93 064 0163 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64 Ø)  halogenfrei / halogen-free    violett / violet * 25 7,8 62

93 064 0164 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64 Ø)   FAST CONNECT   violett / violet * 25 8,0 79

93 064 0102 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64 Ø)   Yv                        schwarz / black 25 10,0 120

93 064 01310 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64 Ø) + 3 x 1            violett / violet * 49 9,5 88

93 064 01415 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64 Ø) + 4 x 1,5    violett / violet * 81 11,0 142

* Farbe gemäß / colour according to DESINA ® standard

157ConCab kabel connects

CC-Bus PVC-C-93 / CC-Bus H-C-93
fieldbus cable, shielded

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:    0,22 mm2, 0,64mm Ø:      300 V 
      nicht für Starkstrom / not for power applications
Prüfspannung / test voltage:   0,22 mm2, 0,64mm Ø: 1.000 V
      1,0 mm2  < 1,5 mm2: 2.500 V
Leiteraufbau / conductor stranding:  blanker Kupferleiter/ bare copper, 
      nach / acc. to DIN VDE 0295, Klasse 1 oder 5 / class 1 or 5
Isolationswiderstand / insulation resistance: min. 100 MOhm x km
Schleifenwiderstand / loop resistance:  0,22 mm2:  max. 120 Ohm / km
      0,64 mmØ::  max. 110 Ohm / km
      1,0 mm2:  max.  40 Ohm / km
Wellenwiderstand / impedance:   0,22 mm2:  100 - 120 Ohm
      0,64 mmØ:  150 Ohm
Betriebskapazität / operating capacity (800Hz): 0,22 mm2:  Ader/Ader  core/core      max. 60nF/km
      0,64 mmØ: Ader/Ader  core/core      max. 30nF/km
Temperaturbereich / temperature range:  feste Verlegung / fixed installation:   -40°C bis/to +80°C
      bewegt / flexible installation:       - 5°C bis/to +70°C
Biegeradius / bending radius:   feste Verlegung / fixed installation:  10 x d  Außen-Ø / outer-Ø
      bewegt / flexible installation:     15 x d  Außen-Ø / outer-Ø

Normen / approvals:    in Anlehnung an / acc. to DIN VDE 19245
      cUL: Style 2464, 2919, 2571, 20963

construction  (continued)
1 x 2 x 0,64 mmØ)
Bare solid copper wire, cellular-PE core insulation, core colours green and red, cores twisted in pairs, aluminium foil, overall tinned 
copper shield. PVC-based outer sheath, resistant to oil and cooling liquid, flame retardant and self-extinguishing ( acc. to DIN EN 
60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06).

(1 x 2 x 0,64 mmØ) FAST CONNECT 
with additional PVC-based inner sheath for easy dismantling, to be used in insulation-displacement connectors
(1 x 2 x 0,64 mmØ) halogen-free
with halogen-free outer sheath based on special polymer mixture.
(1 x 2 x 0,64 mmØ) Yv
with enforced PVC-based outer sheath, UV-resistant, for in- and outdoor use and for direct burial.

(1 x 2 x 0,64 mmØ) + 3 x 1,0mm²
with additional 3 single cores, 1,0mm2 core colours are: black, blue and greenyellow, PVC based outer sheath.
(1 x 2 x 0,64 mmØ) + 4 x 1,5mm²
with additional 4 single cores, 1,5mm2 core colour is black with consecutive white numbering, PVC based outer sheath.

ConCab kabel gmbh
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es<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS EMV
EMC

Schleppflex CE UL CSA DESINA

ConCab kabel verbindet152

Aufbau
(1 x 2 x 0,25 mm²) bis (3 x 2 x 0,25 mm²)
Blanke, feinstdrähtige Kupferlitze, Aderisolation aus PE oder PP. Aderfarben nach DIN 47100, Adern zu Paaren verseilt, Aderpaare in 
Lagen verseilt, Bandierung, Abschirmgeflecht aus verzinnten Kupferdrähten. Außenmantel auf PUR-Basis, adhäsionsarm, hydrolyse- 
und mikrobenbeständig, flammwidrig und selbstverlö schend (nach DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-2-1:2005-06).

(3 x 2 x 0,25 mm² + 3 x 1,0 mm²)
für 0,25mm2  wie oben,  für 1,0mm2 : Aderisolation aus Polyester (TPE), Aderfarben: rot, blau, grüngelb. Abschirmgeflecht aus  
verzinnten Kupferdrähten, Außenmantel wie oben.

(1 x 2 x 0,64 mmØ)
Blanke, feinstdrähtige Kupferlitze, Aderisolation aus Zell-PE, Aderfarben grün und rot, Adern ge meinsam verseilt, Abschirmung aus 
alukaschierter Folie sowie Geflecht aus verzinnten Kupferdrähten. Außenmantel auf PUR-Basis, adhäsionsarm, hydrolyse- und mik-
robenbeständig, flammwidrig und selbstverlöschend (nach DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-2-1:2005-06).

(1 x 2 x 0,64 mmØ) FAST CONNECT 
mit zusätzlichem PVC-Innenmantel über dem Adernpaar für leichteres Abisolieren, zur Verwendung in der Klemm-Schneidtechnik

(1 x 2 x 0,64 mmØ) + 3 x 1,0mm²
mit 3 weiteren Einzeladern, die Aderkennung für 1,0mm2 ist: schwarz, blau und grüngelb, Außenmantel auf PUR-Basis.
(1 x 2 x 0,64 mmØ) + 4 x 1,5mm²
mit 4 weiteren Einzeladern, die Aderkennung für 1,5mm2 ist: schwarz mit weißen Ziffern, Außenmantel auf PUR-Basis.
 

construction
(1 x 2 x 0,25 mm2) to (3 x 2 x 0,25 mm2)
Bare, superfine strands of copper wires, PE or PP core insulation. Core colours acc. to DIN 47100, cores twisted to pairs and laid in 
layers, tinned copper shield, PUR-based outer sheath, low-adhesive and resistant to hydrolysis and microbes, flame retardant and 
self-extinguishing (acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06).

(3 x 2 x 0,25 mm2 + 3 x 1,0 mm2)
For 0,25 mm2 as described above for 1,0 mm2 polyester-based (TPE) core insulation. Core colours: red, blue, greenyellow.  
tinned copper shield, outer sheath as described above.

to be continued on the next page

CC-Bus Schleppflex® PUR-C-94
Feldbus Leitung, halogenfrei, höchstflexibel, geschirmt

Anwendung
CC-BUS PUR-C-94 kommt zum Einsatz in der Automatisierungs- und Kommunikationstechnik für die Vernetzung industrieller Feld-
bussysteme. Die CC-Busleitungen erfüllen die geforderten Industriestandards (wie z. B. INTERBUS-S®, CAN, PROFI -BUS, SINEC® L2).  
Die Leitungen zwi schen den Busteilnehmern stellen ein wichtiges Verbindungsglied dar. Dabei werden an die dort eingesetzten 
Leitungen hohe Anforderungen an die Übertragungswerte gestellt. Durch den Aufbau der Leitung ist der Einsatz in Energieführungs-
ketten sowie Handhabungsautomaten möglich.

application
CC-BUS PUR-C-94 is used for linking industrial fieldbus systems in automation and communication technology. CC-Bus cables meet 
high industrial standards, such as INTERBUS-S®, CAN, PROFIBUS and SINEC® L2. The cables between bus-users are an important 
intermediary link and set high standards for exact data transmission. The special construction also allows the BUS-cable to be used 
for power supply chains and automatic handling equipment. 

ConCab kabel Mainhardt  Bus-Schleppflex-C-94  1x2x0,25  E 172073 C US STYLE 20549  300V  80°C  DESINA 

ConCab kabel gmbh
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Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitte / AWG 

no. of cores + cross-sections / AWG

Mantelfarbe
 

outer sheat colour

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

94 025 016 (1 x 2 x 0,25)   violett / violet 18 5,2 46

94 025 026 (2 x 2 x 0,25)    violett / violet 35 8,0 72

94 025 036 (3 x 2 x 0,25)   violett / violet 39 8,2 81

94 025 03601 (3 x 2 x 0,25 + 3 x 1)    violett / violet 72 9,3 92

94 024 016 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64Ø)   violett / violet 28 7,8 60

94 024 0164 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64Ø)  FAST CONNECT  violett / violet 28 8,0 78

94 064 01310 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64Ø) + 3 x 1       violett / violet 55 9,5 98

94 064 01415 SINEC® L2 (1 x 2 x 0,64Ø) + 4 x 1,5   violett / violet 89 11,0 152

159ConCab kabel connects

CC-Bus Schleppflex® PUR-C-94
fieldbus cable, halogen-free, superflexible, shielded

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:    300 V,  
      0,25 mm2, 0,64 mmØ : nicht für Starkstrom / not for power applications
Prüfspannung / test voltage:   0,25 mm2, 0,64 mmØ 1.000 V
      1,0 mm2, 1,5 mm2: 2.500 V
Leiteraufbau / conductor stranding:  feinstdrähtige Kupferlitze / bare superfine copper strands, 
      nach / acc. to DIN VDE 0295, Klasse 6 / class 6
Isolationswiderstand / insulation resistance: min. 100 MOhm x km
Schleifenwiderstand / loop resistance:  0,25 mm2:  max. 185 Ohm / km
      0,64 mmØ:  max. 133 Ohm / km
      1,0 mm2:  max.  40 Ohm / km
Wellenwiderstand / impedance:   0,25 mm2:  100 - 120 Ohm
      0,64 mmØ:  150 Ohm
Betriebskapazität / operating capacity (800Hz): 0,25 mm2:  Ader/Ader  core/core      max. 60nF/km
      0,64 mmØ: Ader/Ader  core/core      max. 30nF/km
Temperaturbereich / temperature range:  feste Verlegung / fixed installation:   -40°C bis/to +80°C
      bewegt / flexible installation:       -30°C bis/to +70°C
Biegeradius / bending radius:   feste Verlegung / fixed installation:    10 x d  Außen-Ø / outer-Ø
      bewegt / flexible installation:       15 x d  Außen-Ø / outer-Ø

Normen / approvals:    in Anlehnung an / acc. to DIN VDE 19245
      cUL: Style 20549, 20910

construction  (continued)

1 x 2 x 0,64 mmØ)
Bare  superfine strands of copper wire, cellular-PE core insulation, core colours green and red, cores twisted in pairs, aluminium 
foil, overall tinned copper shield. PUR-based outer sheath, low-adhesive and resistant to hydrolysis and microbes, flame retardant 
and self-extinguishing (acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06).

1 x 2 x 0,64 mmØ) FAST CONNECT 
with additional PVC-based inner sheath for easy dismantling, to be used in insulation-displacement connectors

(1 x 2 x 0,64 mmØ) + 3 x 1,0mm²
with additional 3 single cores, 1,0mm2  core colours are: black, blue and greenyellow, PUR based outer sheath.
(1 x 2 x 0,64 mmØ) + 4 x 1,5mm²
with additional 4 single cores, 1,5mm2 core colour is black with consecutive white numbering, PUR based outer sheath.

ConCab kabel gmbh
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Artikelnummer
part-no.

Type
 

type

Aderzahl + Querschnitt 

no. of cores + cross-section

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

94 075 03 09 SAFETY-Bus (3 x 0,75) 49 7,8 75

<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS EMV
EMC

CE UL

ConCab kabel verbindet152

Aufbau
Blanke, feindrähtige Kupferlitze, halogenfreie Aderisolation. Aderfarben: weiss, braun und grün. Abschirmgeflecht aus verzinnten 
Kupferdrähten. Außenmantel auf PUR-Basis, adhäsionsarm, hydrolyse- und mikrobenbeständig, flammwidrig und selbstverlö schend 
(nach DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-1-2:2005-06). Mantelfarbe gelb (RAL 1003).

construction
Bare, fine strands of copper wires, halogen-free core insulation, core colours white, brown and green. Overall tinned  
copper braid, PUR-based outer sheath, low-adhesive, resistant to hydrolysis and microbes, flame retardant and self-extinguishing  
(acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06). Sheath colour yellow (RAL 1003).

CC-Bus Safety PUR-C-94
Safety-Bus Leitung, halogenfrei, flexibel, geschirmt 
Safety-Bus cable, halogen-free, flexible, shielded

Anwendung
CC-Bus Safety PUR-C-94 kommt zum Einsatz in der Automatisierungs- und Kommunikationstechnik für die Vernetzung sicherheits-
relevanter Komponenten und Sicherheits-Steuergeräte, wie auch für die direkte Anbindung von Sensoren und Aktoren.

application
CC-Bus Safety PUR-C-94 is used in automation and communication technology for connecting safety relevant components and safety 
control units as well as for the direct connections of sensors and actors. 

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:     250 V,  nicht für Starkstrom / not for power applications
      UL:  300 V,
Prüfspannung / test voltage:    2.500 V
Leiteraufbau / conductor stranding:   feindrähtige Kupferlitze / bare fine copper strands, 
       nach / acc. to DIN VDE 0295, Klasse 5 / class 5
Isolationswiderstand / insulation resistance:  min. 100 MOhm x km
Schleifenwiderstand / loop resistance:   52 Ohm / km (bei/at 20°C)
Wellenwiderstand / impedance:    120 Ohm
Betriebskapazität / operating capacity (800Hz):  45nF/km
Temperaturbereich / temperature range:   feste Verlegung / fixed installation:    -40°C bis/to +80°C
       bewegt / flexible installation:       -30°C bis/to +70°C
Biegeradius / bending radius:    feste Verlegung / fixed installation:    10 x d  Außen-Ø / outer-Ø
       bewegt / flexible installation:       15 x d  Außen-Ø / outer-Ø

Normen / approvals:     in Anlehnung an / acc. to DIN VDE 19245
       UL: Style 20549

Max. Bitrate / max. bitrate:    500 MBit/s bei / at     100m
       250 MBit/s bei / at     250m
       125 MBit/s bei / at     500m
         50 MBit/s bei / at  1.000m

ConCab kabel Mainhardt  Bus-Safety-C-94  3x0,75  E 172073  STYLE 20549  300V  80°C    

ConCab kabel gmbh
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Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitte 

no. of cores + cross-sections

Aderfarben
 

core colours

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

935 123 120 06 (1 x 2 x AWG 23/1) + 2 x AWG 20/1 ws/or, rt/bl / wh/or, rd/bu 18 7,6 65

935 1602 06 (1 x 2 x AWG 16/19) ws/sw / wh/bl 41 7,0 71

935 2202 06 (1 x 2 x AWG 22/1) ws/bl / wh/bu 11 4,4 24

ConCab kabel Mainhardt  LON-Bus 935  1x2xAWG 22/1   EN 14908-2   935 2202 06 

<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS EMV
EMC

CE

161ConCab kabel connects

CC-LON-Bus® C-935
geschirmt

shielded

Aufbau
Daten Übertragungs-Adern:  Ader-Isolation Zell PE, Aderfarben: siehe Artikel-Tabelle 
Leistungs-Adern:    Ader-Isolation Polyethylen, Aderfarben: siehe Artikel-Tabelle 
Daten und Leistungs-Adern sind paarweise verseilt und ein Adernpaar ist mit Alu-kaschierter Folie geschirmt, verzinnter Beidraht. 
Außenmantel aus halogenfreier Polymer-Mischung, flammwidrig und selbstverlö schend (nach DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-
1-2:2005-06). Mantelfarbe violett - andere Farben auf Anfrage.

construction
data transmission cores:   Core insulation cellular PE, core colours: please refer to the article table 
power cores:    Core insulation polyethylene, core colours: please refer to the article table
data and power cores twisted together, one pair shielded in aluminium foil, tinned drain wire. Outer sheath of halogen-free  
polymere mixture, flame retardant and self-extinguishing (acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06). Sheath 
colour violet - other colours on request.

Anwendung
Die CC-LON-Bus® C-935 Leitung kommt zum Einsatz in der integrierten Gebäude-Automation. Diese Bus-System-Leitung besteht 
aus einem geschirmten Adernpaar zur Datenübertragung auf CAT-Basis und in einigen Varianten auch mit einem zusätzlichen Paar 
Leistungsadern.

application
the CC-LON-Bus® cable C-935 is used for integrated building automation. This bus-system-cable consists of one shielded pair of data 
transmission cores on CAT basis and in some variants one pair of power cores.

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:     150 V
Prüfspannung / test voltage:    4.000 V
Leiteraufbau / conductor stranding:   blanker Massivleiter / bare solid conductor,
       Leistungsadern / power cores:   AWG 20 (Ø: 0,8mm)
       Datenadern / data cores:  AWG 23 (Ø: 0,57mm)
       Leistungsadern / power cores:   AWG 16 (Ø: 1,3mm)
       Leistungsadern / power cores:   AWG 22 (Ø: 0,64mm)
Isolationswiderstand / insulation resistance:  min. 100 MOhm x km
Schleifenwiderstand / loop resistance:   100 Ohm / km
Temperaturbereich / temperature range:   feste Verlegung / fixed installation:   -25°C bis/to +70°C
       bewegt / flexible installation:          0°C bis/to +70°C
Biegeradius / bending radius:    feste Verlegung / fixed installation:      5 x d  Außen-Ø / outer-Ø
       bewegt / flexible installation:       10 x d  Außen-Ø / outer-Ø

Normen / approvals:     in Anlehnung an / acc. to DIN VDE 19245
       EN 14908-2

ConCab kabel gmbh
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ConCab kabel Mainhardt  CAN-Bus-C-93   2x2x0,22  EN 171073  C US  Style 2464  300V 80°C  DESINA 

ConCab kabel Mainhardt  CAN-Bus-C-94   2x2x0,25  EN 171073 C US  Style 20963  300V 80°C  DESINA  

<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS EMV
EMC

CE UL DESINA <HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS EMV
EMC

Schleppflex CE UL DESINA

ConCab kabel verbindet152

CC-BUS CAN-PVC-C-93  
CC-BUS-Schleppflex® CAN-PUR-C-94
CAN-Bus Leitung, geschirmt

Aufbau
Typ 93:  (1 x 2 x 0,22 mm2) bis (2 x 2 x 0,75 mm2)   /   Typ 94:  (1 x 2 x 0,25 mm2) bis (2 x 2 x 0,50 mm2)
Blanke, feindrähtige Kupferlitze, Aderisolation aus Zell-PE, Aderfarben nach DIN 47100, Adern zu Paaren verseilt,  
bei 2 Paaren zum Sternvierer, Abschirmgeflecht aus verzinnten Kupferdrähten.
Typ 93: Außenmantel auf PVC-Basis, weitgehend öl- und kühlmittelbeständig, 
Typ 94: Außenmantel auf PUR-Basis, adhäsionsarm, hydrolyse- und mikrobenbeständig,
für beide Typen: flammwidrig und selbstverlö schend (nach DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-1-2:2005-06).
Farbe DESINA® violett.

construction
type 93:  (1 x 2 x 0,22 mm2) bis (2 x 2 x 0,75 mm2)   /   type 94:  (1 x 2 x 0,25 mm2) bis (2 x 2 x 0,50 mm2)
Bare, fine strands of copper wires, cellular PE core insulation, core colours acc. to DIN 47100, cores twisted in pairs,  
2 pairs laid in a star quad, foil wrapping, tinned copper shield.
type 93: PVC-based outer sheath, resistant to oil and coolants
type 94: PUR-based outer sheath, low-adhesive, resistant to hydrolysis and microbes, 
for both types: flame retardant and self-extinguishing (acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06). 
Colour DESINA® violet.

Anwendung
Die CC-BUS CAN-PVC-C-93 / CC-BUS Schleppflex® CAN-PUR-C-94 (CAN: Controller Area Network), geschirmt, werden in der  
Automatisierungs- und Kommunikationstechnik für die Vernetzung industrieller Feldbussysteme eingesetzt. CC-BUS-Leitungen  
erfüllen die geforderten Industriestandards (wie z. B. INTERBUS-S®, CAN, PROFIBUS® und SINEC® L2). Die Leitungen zwischen den 
Busteilnehmern stellen ein wichtiges Verbindungs glied dar. Dabei werden an die dort eingesetzten Leitungen hohe Anforderungen 
an die Übertragungswerte gestellt. Die CC-BUS CAN-PVC-C-93 / CC-BUS Schleppflex® CAN-PUR-C-94 wird vor allem in industriellen 
Bereichen als Ver bindung in Innenräumen eingesetzt. Die max. Bitrate beträgt bis zu 1 MBit/s. Mit steigender Segmentlänge sind 
größere Leiterquerschnitte einzusetzen.

application
CC-BUS CAN-PVC-C-93 / Schleppflex® CAN PUR-C-94 (CAN: Controller Area Network) shielded is used for linking industrial fieldbus 
systems in automation and communication technology. CC-Bus cables meet high industrial standards, such as INTERBUS-S®, CAN and 
PROFIBUS® and SINEC® L2. The cables between bus-users are an important intermediary link and set the high standards for exact 
data transmission. CC-BUS CAN-PVC-C-93 / Schleppflex® CAN-PUR-C-94 is extensively used for industrial applications for connecting 
indoor networks. The max. bitrate is up to 1MBit/s. With increasing segment length a larger cross-section should be used. 

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:     300 V, nicht für Starkstrom / not for power applications
Prüfspannung / test voltage:    1.000 V
Isolationswiderstand / insulation resistance:  min. 100 MOhm x km
Wellenwiderstand / impedance:    100 - 120 Ohm
Temperaturbereich / temperature range:   feste Verlegung / fixed installation:      -40°C bis/to +80°C
       Typ 93: bewegt / flexible installation:   -5°C bis/to +70°C
       Typ 94: bewegt / flexible installation:  -30°C bis/to +70°C

Biegeradius / bending radius:    feste Verlegung / fixed installation:     7,5 x d  Außen-Ø / outer-Ø
       bewegt / flexible installation:       15 x d  Außen-Ø / outer-Ø

Normen / approvals:     in Anlehnung an / acc. to ISO 11898
       Typ 93: cUL: Style 2919
       Typ 94: cUL: Style 20963, 20549

ConCab kabel gmbh
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ISO 11898 Empfehlung / recommendation

Segmentlänge
segment length 

 
in m

Querschnitt
cross-section

Bitrate
bitrate

   < 40 0,22 mm2  -  0,34mm2  1 MBit/s            (40m)

   40  -   300 0,34 mm2  -  0,50mm2 > 500 kBit/s           (100m)

 300  -   600 0,50 mm2  -  0,75mm2 > 100 kBit/s           (500m)

  600  - 1.000 0,75 mm2 >  50 kBit/s        (1.000m)

Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitt 

no. of cores + cross-section

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

CC-BUS-CAN-PVC-C-93

93 022 016 (1 x 2 x 0,22) 18 5,3 35

93 022 026 (2 x 2 x 0,22) 24 5,6 42

93 034 016 (1 x 2 x 0,34) 22 6,2 60

93 034 026 (2 x 2 x 0,34) 28 6,4 68

93 050 016 (1 x 2 x 0,50) 31 7,0 73

93 050 026 (2 x 2 x 0,50) 38 7,2 80

93 075 016 (1 x 2 x 0,75) 35 8,5 103

93 075 026 (2 x 2 x 0,75) 55 8,6 115

CC-BUS-Schleppflex® CAN-PUR-C-94

94 025 016 (1 x 2 x 0,25) 18 5,6 46

94 025 026 (2 x 2 x 0,25) 35 8,0 72

94 034 016 (1 x 2 x 0,34) 20 6,2 53

94 034 026 (2 x 2 x 0,34) 28 6,7 61

94 050 016 (1 x 2 x 0,50) 29 8,0 77

94 050 026 (2 x 2 x 0,50) 40 8,0 91

163ConCab kabel connects

CC-Bus CAN-PVC-C-93   
CC-BUS-Schleppflex® CAN-PUR-C-94

CAN-bus cable, shielded

Weitere Ausführungen, Querschnitte oder Außenmantel-Farben auf Anfrage. Bitte beachten Sie die Montagehinweise auf Seite 562.
Special needs, different dimensions or different outer sheath colours on request. For installation instructions please refer to page 562. 

ConCab kabel gmbh
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* nicht für Schleppketten empfohlen /   
* not recommended for power supply chains

ConCab kabel Mainhardt  AS-I BUS 930  

ConCab kabel Mainhardt  AS-I BUS 930  

<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS Schleppflex CE DESINA <HAR>DESINACSAULCESchleppflex

EMV
EMC9RoHS9RoHS Schleppflex CE UL DESINA

ConCab kabel verbindet152

Aufbau
PVC/TPE
Verzinnte, feindrähtige Kupferlitze. Aderisolation PVC, Aderfarben blau und braun. Mantel aus Polyester (TPE).

PP/PUR halogenfrei
Verzinnte, feindrähtige Kupferlitze. Aderisolation PP, Aderfarben blau und braun. Mantel aus PUR.

PVC/PVC ® *
Verzinnte, feindrähtige Kupferlitze. Aderisolation PVC, Aderfarben blau und braun. Mantel auf PVC-Basis,  
flammwidrig und selbstverlöschend nach UL VW-1.

Gummi EPDM *
Verzinnte, feindrähtige Kupferlitze. Aderisolation Gummi, Aderfarben blau und braun. Mantel aus EPDM

construction
PVC/TPE
Fine strands of tinned copper wires, PVC core insulation, core colours blue and brown. Polyester (TPE) outer sheath.

PP/PUR halogen-free
Fine strands of bare copper wires, PP core insulation, core colours blue and brown, PUR outer sheath. 

PVC/PVC ® *
Fine strands of tinned copper wires, PVC core insulation, core colours blue and brown. PVC outer sheath.  
flame retardant and self-extinguishing acc. UL VW-1.

Rubber EPDM *
Fine strands of bare copper wires, rubber based core insulation, core colours blue and brown. EPDM outer sheath

CC-Bus AS-Interface 930
AS-I Feldbusleitung

Anwendung
In der Automatisierungs- und Kommunikationstechnik wird das Aktuator-Sensor-Interface (AS-I) auf dem untersten Feldbusbereich 
eingesetzt. Daten und Versorgung werden gleichzeitig über eine ungeschirmte 2-adrige Flachleitung übertragen. Die Kontaktierung 
der Module erfolgt mittels Durchdringungstechnik.

application
The Sensor-Actuator-Interface-Cable (AS-I) is used in network systems for the lowest field level of automation and communication 
technology. This flat cable consists of two unshielded cores which transmit the data and energy. The contact is made by special 
technology by piercing through the outer sheath and core insulation within the AS-I modules.

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:    300 V
Prüfspannung / test voltage:   2.000 V
Leiteraufbau / conductor stranding:  nach / acc. to DIN VDE 0295, Klasse 6 / class 6
Isolationswiderstand / insulation resistance: min. 20 MOhm x km
Temperaturbereich / temperature range:  feste Verlegung / fixed installation:    -40°C bis/to +80°C
      bewegt / flexible installation:       -20°C bis/to +80°C
Biegeradius / bending radius:   feste Verlegung / fixed installation:   7,5 x D  Kabeldicke / cable thickness
      bewegt / flexible installation:       10 x D  Kabeldicke / cable thickness

Normen / approvals:    UL: Style 2103

ConCab kabel gmbh
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Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitt 

no. of cores + cross-section

Außenmantel-
farbe

outer sheath 
colour

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Gewicht
weight

kg/km

PVC/TPE für Energieführungsketten / for power supply chains

930 215 10 CC-Bus AS-I   2 x 1,5 schwarz / black 29 55

930 215 19 CC-Bus AS-I   2 x 1,5 gelb / yellow 29 55

PVC/PVC ® 

930 2215 10 CC-Bus AS-I   2 x 1,5 schwarz / black 29 55

930 2215 19 CC-Bus AS-I   2 x 1,5 gelb / yellow 29 55

PP/PUR für Energieführungsketten / for power supply chains

930 5215 10 CC-Bus AS-I   2 x 1,5 schwarz / black 29 55

930 5215 19 CC-Bus AS-I   2 x 1,5 gelb / yellow 29 55

Gummi EPDM / Rubber EPDM

930 7215 10 CC-Bus AS-I   2 x 1,5 schwarz / black 29 55

930 7215 19 CC-Bus AS-I   2 x 1,5 gelb / yellow 29 55

alle Werte in mm / all values in mm

blau / blue braun / brown

Abmessungen / dimensions

165ConCab kabel connects

CC-Bus AS-Interface 930
AS-I fieldbus cable

ConCab kabel gmbh
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Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitte 

no. of cores + cross-sections

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

425 08002 10 J-Y(St)Yv 2 x 2 x 0,8 21 6,8 64

480 08002 10 J-H(St)Hv 2 x 2 x 0,8 halogenfrei / halogen-free 21 6,8 70

425 08002 315 10 J-Y(St)Yv 2 x 2 x 0,8 + 3 x 1,5 64 12,7 128

<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS EMV
EMC

CE

ConCab kabel Mainhardt  BUS-EIB  2x2x0,8 

ConCab kabel verbindet152

Aufbau
Blanker, eindrähtiger Kupferleiter, Aderisolation:  425 J-Y(St)Yv: PVC,  480 J-H(St)Hv: halogenfreie Polymer-Mischung
Aderfarben:  Stamm 1: a-Ader rot, b-Ader schwarz,  Stamm 2: a-Ader weiß, b-Ader gelb, 4 Adern zum Sternvierer verseilt,
Kupferbeidraht, alukaschierte Folie. Der Außenmantel ist flammwidrig und selbstverlöschend (für 425: nach DIN EN 60332-1-2 VDE 
0482 Teil 332-1-2:2005-06 bzw. für 480 nach DIN EN 60332-3). Farbe grün.

construction
Solid bare copper conductor. Core insulation:  425 J-Y(St)Yv: PVC,  480 J-H(St)Hv: halogen-free polymere mixture
Core colours:  group 1: a-core red, b-core black,  group 2: a-core white, b-core yellow, 4 cores laid in star quad, 
copper drain wire, aluminium foil. Outer sheath is flame retardant and self-extinguishing (for 425: acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 
0482 part 332-1-2:2005-06 resp. for 480 acc. to DIN EN 60332-3). Colour green.

CC-Bus EIB J-Y(St)Yv Bd-425 
CC-Bus EIB J-H(St)Hv Bd-480
European Installation Bus

Anwendung
Das CC-BUS-EIB-425 und -480 Kabel entspricht den Anforderungen der “Europäischen Installations-Bus”-Norm (EIB). Dieses Bus-
Installationskabel ist für den Einsatz in Datenübertragungsanlagen im Stark- und Schwach strombereich geeignet. Es kann auf und 
unter Putz, in trockenen, feuchten und nassen Räumen verlegt werden. Erdverlegung ist nicht zugelassen.

application
CC-BUS-EIB-425 and -480 cable meet the requirements of the “European Installation-Bus”-standard (EIB). These Bus-cables are used 
for data transmission in building management control systems for power and low voltage applications. They can be used in dry, wet 
or damp areas either inside or outside, but not laid in the ground.

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:     250 V,  nicht für Starkstrom / not for power applications
Prüfspannung / test voltage:    4.000 V
Leiteraufbau / conductor stranding:   blanker massiver Kupferdraht / bare solid conductor, 
       nach / acc. to DIN VDE 0295, Klasse 1 / class 1
Isolationswiderstand / insulation resistance:  min. 100 MOhm x km
Schleifenwiderstand / loop resistance:   130 Ohm / km
Betriebskapazität / operating capacity (800Hz):  max. 100 nF/km
Dämpfung / attenuation (800Hz):    ~ 1,2 dB/km
Temperaturbereich / temperature range:   feste Verlegung / fixed installation:      -30°C bis/to +70°C
Biegeradius / bending radius:    einmalig ohne Zug / one-time w/o drag: 3,5 x d Außen-Ø / outer-Ø
       mehrmalig mit Zug / multiple with drag:  10 x d Außen-Ø / outer-Ø
 
Normen / approvals:     in Anlehnung an / acc. to DIN VDE 0815 + EIB

ConCab kabel gmbh
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Artikelnummer
part-no.

Aderzahl + Querschnitt / Fasertyp 

no. of cores + cross-section / fibre type

max. Zugkraft
 

max. tensile strength 
(N)

Cu-Zahl
copper 
weight
kg/km

Außen-Ø
outer-Ø

d
mm

Gewicht
weight

kg/km

931 4015 2980 4 G 1,5 + 2P980/1000 3.000 58 10,2 136

931 5015 2980 5 G 1,5 + 2P980/1000 3.000 72 11,0 170

931 4025 2980 4 G 2,5 + 2P980/1000 3.000 96 12,3 206

931 5025 2980 5 G 2,5 + 2P980/1000 3.000 129 13,2 256

<HAR>DESINACSAULCESchleppflex
EMV
EMC9RoHS9RoHS Schleppflex CE DESINA

ConCab kabel Mainhardt  BUS-Schleppflex-931   4G1,5+2P980/1000  DESINA®  

167ConCab kabel connects

CC-Bus-Schleppflex®  Hybrid PUR-931
hochflexible Feldbus-Leitung mit POF-LWL

high flexible fieldbus cable with POF-LWL

Aufbau
Blanke, feinstdrähtige Kupferlitze, Aderisola tion auf PVC-Basis, Aderfarben schwarz mit weißen Ziffern, mit Schutzleiter  
(grüngelb), Adern und POF-Fasern um zentrales Füllelement lagenverseilt, Aramid-Zugentlastung. Außenmantel auf PUR-Basis, 
flammwidrig und selbstverlöschend (nach DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 Teil 332-1-2:2005-06). 
Farbe DESINA®-violett (RAL 4001).

construction
Superfine strands of bare copper wires, PVC-based core insulation, cores are black with consecutive white numbering and  
a greenyellow protective conductor. Cores and POF-Fibres are laid around a central filling core, aramid strain relief. 
PUR-based outer sheath, flame retardant and self-extinguishing (acc. to DIN EN 60332-1-2 VDE 0482 part 332-1-2:2005-06).  
Colour DESINA®-violet (RAL 4001).

Anwendung
Die CC-BUS-Schleppflex Hybrid-PUR-931 eignet sich als Anschlussleitung in DESINA®-konformen Anlagen und Maschinen. Vier bzw. 
fünf Kupferadern dienen zur Energieübertragung, die POF-LWL-Adern sichern die von elektromagnetischen Störungen unbeein-
flußte Übertragung digitaler Steuersignale. Durch den Aufbau der Leitung ist der Einsatz in Energieführungsketten sowie Hand-
habungsautomaten möglich.

application
CC-Bus-Schleppflex Hybrid-PUR-931 is used for the connection of DESINA®-conform automatic equipments and machines. 4 respec-
tively 5 copper cores are used for the power supply. The plastic optical fibre (POF) cores secure the exact transmission of digital 
control signals without any electromagnetic disturbances. The special construction of CC-Bus-Schleppflex Hybrid enables the cable 
to be used in mobile power supply chains and automatic handling equipment. 

Technische Daten / technical data
Nennspannung / rated voltage:     300/500 V 
Prüfspannung / test voltage:    3.000 V
Leiteraufbau / conductor stranding:   blanke feinstdrähtige Kupferlitze / bare superfine copper strands, 
       nach / acc. to DIN VDE 0295, Klasse 6 / class 6
Fasertyp / fibre type:     PMMA Stufenindexfaser / POF step index fibre
  Kerndurchmesser / core diameter     980 µm
  Manteldurchmesser / sheath diameter 1.000 µm
Isolationswiderstand / insulation resistance:  min. 20 MOhm x km
Dämpfung / attenuation:     max. 20dB/km bei/at 650nm
Temperaturbereich / temperature range:   feste Verlegung / fixed installation:    -30°C bis/to +70°C
       bewegt / flexible installation:         -5°C bis/to +70°C
Biegeradius / bending radius:    feste Verlegung / fixed installation:      5 x d  Außen-Ø / outer-Ø
       bewegt / flexible installation:         8 x d  Außen-Ø / outer-Ø

Normen / approvals:     nach / acc. to DESINA®

ConCab kabel gmbh




